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B é t s. 
Jan. 21-dikén meghalálozott itten 

Gróf Z e p p e l i n Ferdinánd Lajos Úr , 
Würtembergi Kir. Státus Minister és 
azon Kir. Udvarnak rendkívül való meg
hatalmazott Követe az Austriai Ts. K. 
Udvarnál, a' Würtemb. Kir. Korona, és 
a' Sz. István Magyar Kir. Rendnek Vi
téze 's a't. életének 56-dik esztendejében. 

Itten áltáljában az időnek hirtelen 
való változása miatt sok féle nyavalyák 
uralkodnak, 's a' halandóság igen nagy, 
úgy hogy Jan. 21—25 dikáig, három nap 
alatt a' megholtak száma Bétsben o5-
ra megy. 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n , Jan. 17 kén. W i n d -
so rban Jan. i5-kén nagy Udvarlás volt, 
mellyen minden Ministerek — M ú r 
ra y Urat kivévén, a' ki beteg —- jelen 
voltak. -Hertzeg- W e l l i n g t o n , új hi
vatalánál fogva, mint az öt Kikötök Fel
vigyázó-Lordja Ca' megholt Lord L i 
v e r p o o l helyében) O Felségénél kéz-
tsókolásra botsáttatott. GrófL i v e r p o 01 
(a' megholt Lordnak testvérje és örökö
se) a' Királyhoz P e e 1 Ur által bevezet
tetvén viszsza'adta-0 Felségének kezébe 
a' Térdkötö-Pántlika Rendnek tzímjelét, 
mellyet testvérje viselt. Az Udvarlás vé
gével Ő Felsége titkos tanátsot tartott; 

későbben Hertzeg W e l l i n g t o n n a k , 
Gróf B a t h u r s t n a k és P e e l Urnáig 
audentziát adott. — A' Kabinét Ministe
rek mindnyájan O Felségénél voltak 
ebéden. •— 

Jan. 16 kán Bétsből Lord G o ve
l e y tói (az Anglus Követtől) Hivatalos 
levelek érkeztek a' Külső Ministerhez, 
mellyek Bétsből Jan. 6-kán indultak. — 
* A 1 Conferentziák a' Kabinét tagjai 
között igen gyakoriak; Jan. 12-kén a' 
Frantzia, Amerikai, Danüs és Würtem
bergi Követek a' Külső Ministerrel ta-
nátskoztak. 

A' Londoni Püspök , Dr B l o m -
f i e l d , Jan. 10-kén a' Sz. Pál templo
mában tartott pompás szertartással hiva
talába béiktattatott. — Azon Orosz Ha
dihajók, mellyek egynehány héttel ez
előtt K i n g r o adnál ( B r i s t o l mellett) 
kikötöttek, megigazgatván a'szélvész ál
tal okozott károkat a' Hajókon, Jan. 10-
kén a' tengerre kiindultak. — A' Nagy 

Jan. i Britanniai Tengeri erő , a' f. E. 
napján kiadatott Számbavevés szerént, 
áll 610 Hadi Hajóból, mellyek közzül 
104 (18 Linea Hajó, 29 Fregát29 Kor
vét, 28 Brigg) most építtetik; otthona' 
Kikötőkben hevernek 527 Hajók (99Li-
neahajó, 98 Fregát, 66 Korvét, 64 Brigg) 
Szolgálatban állanak 179 Hajók (14 Li-
nea-hajó 22 Fregát, 18 nagyobb és 5o 
kissebb Korvet, 66 Brigg); ezekből ne
vezetesen a'Középtengeren á l l5o ,Nyú-
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goli Indiában 23 ,FJéli Amerikában i 5 , 
a' C á p nál 8, az Éjszaki C á p n á, 1 6\ Ke
leti-Indiában 7 , Irlandiában 8/.Afriká
ban 6, IVew-foundlandban 5, bizonyos 
(tudományos) KüldÖtségekben 9, az An
gliai Kikötőkben 63. — A' Déli Améri- ' 
kai S táti ónál lévő Hajós-sereg Vezére 
Contre-Admiral B a k e r , a' kinek ideje 
kitölt, viszszahívattatik és helyébe Con
tre-Admiral O t w a y neveztetett. 

T a n g e r b ő l Dec. 22-kéröl írják: 
,,A' Kikötő berekesztve tartalik ugyan 
(a' Gibraltárból odarendel It két kis Ha
jók által), de a' Marokkói Tsászár egy 
átaljában nem nézi lígy magát, mint a' 
ki az Anglusokkal háborúban van, és 
parantsolatot* adott, hogy a' Kikötőt zár-, 
vatartó Anglus Hajóknak, egyszerre szol
gáljanak, ha valamire szükségek lenne. _ 
Az Anglus Consul T a n g e r ban van, 
a' Tsászár megizente néki, hogy ö az 
Anglus Országlószékkel egyenes alkudo
zásokba ereszkedett. Egyébaránt a' Blo
kádé nem tartatik szoros keménységgel, 
és mindennap ménnek hajók innen Gib
raltárba." — Az Austriai Hajós Sereg, 
melly a' Marokkói Tsászártől egy Aus
triai Kereskedő Hajónak elvételéért elég
tételt venni indult, C art h a g e n á b a 
elérkezett. 

A' G1 a ŝ g o w i Játékszín Jan. 1 o-
kén elégett. Az Épület még is szeren-
tsére 5,200 f. sterlingig assecuralva volt. 

D u b l i n b a n , Jan. 5kén a' követ
kező levél — sok Parlamenti Tagoknak 
és más fő fö embereknek aláírásokkal -— 
ment a' Dublini Lord Mayorhoz és Bí
rákhoz: „Mi alólírttak kérjük Uraság-
tokat, hogy mihelyt ^lehetséges, hívják 
egybe.a' Dublini Nemességet. Szabados
ságot, és lakosságot az eránt való ta-
nátskozásra, hogy nem jó lenne-e' — 
o' Vice Királynak Marquis A n g l e s e á -
nak viszsza hí vallatásáról hozzánk érke

zett szomorú hírnek következésében, 
legkegyelmesebb és szeretett Királyunké
hoz, folyamodni, és Ő Felségét, esméré-
tes Kegyességébe és Patriotismusába bíz
ván , a' legnagyobb tisztelettel és aláza
tossággal megkérni, hogy Ö Exczellen-
tziáját, mind a' régi és hív városnak 
D u b l i n nak javáért és hasznáért, mind 
az Ő Felsége minden rendű hű és en
gedelmes Irlandiai jobbágyainak részre
hajlás nélkül való oltalmazásáért, a'mos
tani hivatalában meghagyni'méltoztatnék. 
Jan. 5-kén 1829." — A' Dublini Lord 
Mayor és Birák erre (ötödnap múlva) 
e'képpen válaszoltak: „Válaszúi az eléb-
beni Kérésre, Nékünk a' D u b l i n i 
Lord Mayornak és Fö-Bíráknak vansze-
rentsénk a' nemes és nagytekintelű Ese-
dezöknek ezennel jelenteni, hogy mi
nekutánna még mi hozzánk a' Marquis 
A n g l e s e a viszszahívattatásáról semmi 
hivatalos nem jött , nem hiszszük, hogy 
jussunk volna a' Polgárokat ezen tárgy 
eránt egybehívni. De ha valósággal meg
volna határoztatva O Exczájának visz-
sza-hívattatása: akkor az, úgy véleke
dünk, az Ö Felsége Ministereinek bölts 
tanátsából esnék, és mi kötelességünk
nek tar tjük magunkat ahoz szabni, an
nál fogva a' hozzánk intézett kérést él
nem fogadjuk. — Jan. 1 okén 1829." 

Jan. 12 kén egy Kurír érkezettLon
d ó n ból Dublinba Marquis A n g l e s e a -
hoz és Lord G o w e r h e z . Marquis A n-
g l e s e a mintegy 10 nap múlva elfogja 
hagyni I r l a n d i a t és helyette a' Vice-
Királyságot egy Biztosság fogja vinni 
L p r d s J u s t i c e s névvel. Ezen Biztos

ság áll az Irlandiai P r i m á sbó l , a' Kints-
Tárnokból, és a'; Fö • V e z é r b ő l . ^ - Az 
a' hír völtj/hogyí a'jVice Király elhívat 
tatásával, ki: fognaki minden . fijar (kik 
öten .vannak); és atyjafijai lépni/azon Hi
vatalokból, mellyeket most viselnek. De 
a' mint látszik, ez tsak hír volt ;• annyi 
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bizonyos, hogy Sir P a g e t a' C o r k i 
Statión lévő Admirális (egyik íijaa'Mar-
quisnak) a' szolgálatban megmarad. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s Jan. 18-kán. A' közelgető 
Parlamentre tétetnek a' készületek. A' 
Kövelek Jan. 24-kén fognak az úgy ne
vezett E l ő l e g e s t a n á t s k o z á s o k -
ra, a' legrégibb Követ elölűlése alatt 
öszvegyűlni, de a' Gyűlésház ajtaja, a' 
szokás szerént, a' Közönség elölt be lesz 
zárva. Itt fognak sorsvonás által azon 
Követek, kik Ó Felségét a' Ház nevében 
idvezleni fogják, elválasztatni; és Kilé
tek osztogattatni a' jelenlévő Tagok kö
zött, a' Sz. lélek Misére, (melly Jan. 26-
káa a' N o t r e D a m e templomban fog 
tartani) és a' Parlamentet megnyitó T h r.o-
nus o s- Ülésre , melly Jan. 27-kén , mint 
tavaly , a' L o u v r e Palotában az úgy ne
vezett IV Henrik Test Őrzőinek Szásá
jában fogj lenni. A'Királyi Beszéd után, 
a' Belső Minister A11 en t Urat (a\ C a-
la is Megyei Követet) és a'többi 10 újon
nan választolt Képviselőket a' mcgeskct-
tetésre elővezeti. A ' Követekháza e' sze
rént hihetően nem elébb mint Jan. 28-
kán fog dolgaihoz kezdeni. Az idén nem 
lévén annyi újonnan választolt Követ 
mint. tavaly, a' Meghatalmazó leveleknek 
megvisgálása kevesebb időt vészen el , és 
tsak hamar hozzá lehet látni az Elöl
ülőnek candidálásához és- a' 4 Vice Elöl-
xilőneíí 's 4 Titoknokoknak választásához.' 
Mihelyt ez megesik, a' Ház eloszlik a' 
szokás szerént a' B u r e a u k h a , és Biz
tosságot nevez a' Királyi Beszédre kül
dendő válasz Felírás készítésére. — A' 
Fő Kendnek Háza, a'mellynek az illyen 
előleges munkákkal nem igen van baja, 
mindjárt a' Gyűlés első napjain kineve
zi a' Választásnak készítésére a' Bizto
sokat- ,' 

Gr Os, és St. L é g é r Urak, kiket 
a' Király Egyiptomba küldött vala, hogy 
a' rabszolgaságban lévő Görögöket, a' 
kiket tsak lehet, megváltván hazájbkba 
viszsza vigyék, három hónapi ott létek 
alatt 5oo Görögöt szabadítottak meg a' 
rabszolgaságból, a' kik közzül 200-afc 
Egyiptomban hagytak Keresztyén Házak
nál , a' hol bizonyos élelmek vagyon, 
és az Alexandriai Pátriárkának pártfo
gásába vannak a'ajánlva, a' többi három 
százat magokkal Görög Országba haza 
vitték, és Dec. n-kén P o r o s b a n ki
szállván Gróf C ap o dt.s'triásnak az 
Elölülőnek gondviselése álá bízták. Az 
Elölülő egy szép levelet küldött a' ne
vezett Uraknak, mellyben a' Frantzia 
Királynak, a' Sz. Lajos Unokájának ezen 
valóban nemes tettét és az említett Urak
nak fáradozásait méltó ditsérettel illet
vén és Görög Ország nevében megkö
szönvén, a' megszabadított és hazájok
ba viszsza vitt Görögökről való további 
gondoskodást magára vállalja. v 

• J i V r . B u r k u s O r s z á g . - . - .' 

Berlinben Jan. 18 kán a' K o r o n á-
s á s é s V i t é z i R e n d innepe, a' Ki
rály Parantsulat jára díszesen meginne-
pcltetett. Mind azok a' kik a' tavalyi Vi
tézi Rend innepe* ólla, keresztet nyer
ték, meghivattattak, hogy annak elvé
telére megjelennének. Ö Felsége a', Ki
rály a'Kir. Hertzegekkel és Hertzeg Asz-
szonyokkal 's minden Berlinben mulató 
Fejedelmi személyekkel együtt megjelent 
az Udvari Kápolnában a' F e k e t e Sas 
és V é r e s Sas Vitézeitői késértetve, a' 
hol az Oltár előtt álló Evang. Püspök Dr 
E y l é r t a' Liturgiát végbevitte* Az Is
teni tisztelet végződésével a' Király és a' 
Kápolnában lévők a' R i t ter-szálába 
mentek, a' hol minden Keresztes vité
zek, egybegyűlve voltak. PüspökEy l e r t 



Ur itt egy beszédet tartott az innep al
kalmatosságához intézve; mellynek vé
gével az Uj Keresztes Vitézek 0 Felsé
gének egyenként bé mutattattak. Ezt kö
vette az ebéd, ;— 600 személyre volt 
asztal teritve, -— melly mellől midőn 
felállanának újra a' Ritler-Szálába men
tek, a' hói a' Korona-Hertzeg és a' több 
Kir. Hertzégek a' gyülekezetet kegyesen 
elbotsátották. — Ezen alkalmatossággal 
a' V e r e s Sas első rendű Vitézzeivé let
tek : Gen. S c h ö 1 e r és Gen. B r a u n 
Urak; ugyan azon Vitézi Rendnek má
sod rangú Vitézzeivé: Gen. R ü b l e , 
Gen. S 0 h r Gen. R e i c h e, Bányász-Ka
pitány G e r h a r d , Titkos TanátsosKöh-
l e r , G ő t z e , S e t h e , S c h ű t z , 's 
R u d l o f f Urak; a' harmadik rangú Ve
r e s Sas R.endjét 55-en nyerték, a' kik 
között: Oberster B o s e , Prédikátor (Ber
lini) Gi 11 e t , Professor N e a n d e r és 
Báró de la M o t t e - P o u q u e . 

Gróf M a t u s z e v i t z Orosz Tsászá-
ri Kamarás és valóságos Status Tanátsos, 
mint Kurír Sz. Pétervárából jővén Jan. 
18-kán ment B e r l i n b e n keresztül Lon
donba. 

N á p o l y i K i r á l y s á g . 

N á p o l y Jan. 16-kán. S t r a t f o r d 
C a n n i n g Ur, Anglus Követ a' Fényes 
Portánál, M á lt á ból — 40 órai útja útán 
— Jan. 14-kén a' Nápolyi révbe megér
kezett. R i b e a u p i e r r e és. G u i l l e -
m i n ő t Urak, más két hajókon, ma jöt
tek el. 

- G ö r ö g O r s z ág. 
A' Patrászi Napkeleti Kurír nevű 

Fr. Újság egy Hirdetését közli M ais o n 
Fr. Generálnak, melly Módónban költ 
Dec. 19-dikén. Ebben a' Grlis Királyi 
rendelésnél fogva azt adja az oda külde
tett Hadi sereg Osztálynak tudtára, hogy 
Ő Felsége annak bátor és mindent kiál

lani kész magaviseletével felette meg va
gyon elégedve; melly azon elpusztítta
tott és sivatag földé tétetett Országban a' 
Pelloponésusban, minden viszontagságo
kat példásan kiállott. Azon szenvedések 
között, mellyek onnan származtak, mi
vel a' Fr. seregek ott semmit sem talál
tak , legterhesebbnek képzeli a' Király 
seregeire nézve azt, hogy azok ellenség
re sem találtak, mellyel megvívhattak 
volna. Jelenti tovább a' Grlis, hogy ö a' 
Királyhoz rangbéli előléptetések és meg
tisztelő érdemjelek eránt folyamodván, 
kérésének egy része, most teljesíttetett. 
Ennél fogva számos Sz. Lajos- és Érdem 
kereszt Rendek osztattak ki. 

Hogy az ide küldetett Fr. Sereg tzél
ját érvén, ismét viszsza szállíttatik hazá
jába, már tudva van. Az első Szállít-
ványra nézve az a' változás tétetett, hogy 
a' 29-dik Gy. Regement helyett minden 
gyógyuló felben lévők haza küldetnek, 
valamint azok is, kiknek hadi szolgálat-
beli idejek Jan. í-sö napján 1829 ben ki
telik. 

É j s z a k i A m e r i k a . 

N e w - Y o r k . Dec. 1 okén Generá
lis J a k s 0 n az Egyesültt Statusoknak 
Elölülőjévé elválasztatott. — A z o k ; kik 
A d a m s Urnák (a' mostani Elölülőnek) 
pártján vannak, ninlsenek e'választással 
megelégedve. — A' Ne w - Y o r k - A m e 
r i c a n (Ujságlevél) hoszszas elmélkedést 
tart ezen tárgy felett, mellyben a' töb
bek között a' fordul elő: „Elvégzödék 
a' nagy Politikai hartz, melly 4 eszten
dő ólta folyt a' két Felekezet között. A' 
Gen. J a k s o n barátjai nyerek el a' győ
zedelmet, — de a' mi őket nem kisza-
varodásba hozza. Most ijjedtek meg 
gyözedelmeken; ők új Örszáglószéke* 
kívántak, nem azért mintha valami bi
zonyos javítás forgott volna elméjekbeíij 
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hanem tsak azért, mert a' régi nékiek 
nem ltellett. Az elébbi Országlószék di-
tsősséggel lép le a' kormányról, az Or
szág adósságaiból sokat lefizetett,a'Nem
zet javára sok hasznos Rendeléseket és 
Intézeteket tett, az egész Világgal bé
kességben élt, itthon áldották, a' Külső 
Országokban betsűlték, — annál fogva 
most, kötelessége betöltésének érzésével 
teheti le a' kormányt kezéből. A' Jak-
s o n barátain nyilván megesmerszik a1 

nyughatatlanság, mellyet titkolni kíván
nának ; magáról a' vitéz Generálisról örö
mest megesmérjük, hogy erős lelkű és 
éles bélátású férj fiú; de mit használ az, 
ha esmerősei és barátai között egyetlen
egy sem találtatik, a' kinek elegendő Di
plomatikai esmérete és tapasztalása Vol
na a' Külső Országokkal való dolgaink-

~~ nak vitelére és a' Kabinét igazgatására." 

M a g y a r O r s z á g . 

B u d á r ó l Jan, 18-dikán. Nádor Is-
pány Ö Ts. K. Fö Hertzegsége lakását 
Pestre vette, hogy az Országos Deputa-
liók munkálódásai, mellyeknek Ó Ts. K. 
Fö Hertzegsége a' Feje, annál gyorsab
ban előhaladhassanak. így történt e z , 
most esztendeje is, minthogy a' Dunán 
való áitaljárást a' téli idő viszontagságai 
terhessé sőt sokszor lehetetlenné is teszik. 

N agy sz o m b a t ból Jan. 11-dikén. 
Ő Eminentziája, a' Kardinális Hertzeg 
Primás R u d n a y S á n d o r Úr, Fö Mél
tósága a' f. H. 7-dikén tisztelte meg ná
lunk lett megjelentével ezen Sz. K. Vá
rost ; a' hol fényes Méltóságához képest 
számos Kiküldöttség jelent meg az Egy
házi Rend, a' Vármegye, a' Kerületi 
Tábla és Városi Tanáts részéről O Emi-
nentziájának Udvarlására; melly tiszte
lettel teljes beszédben nyilatkoztatáa' Fö 
Méltóságú Primás Hertzeg előtt azon va
ló szívbeli örvendezését, hogy a' Pápa 0 

Szentsége által líj Méltósággal tiszteltetett 
meg. Estve a' Város szépen kivilágosítta-
tott, a' midőn több jeles tündöklő és át
látszó felírások között, a' PP. Franciscá-
nusokKlastromán egyszerű voltáért szem
betűnő volt ez a' Chronosticon: 
- VlVát aLeXanDer CarDInaLIS 

prlnCeps a rVDna! : 

D e b r e c z e n b ö l írják, hogy a' 
Januáriusi Vásár ott áltáljában véve az 
idegen Kereskedőkre nézve nem igen jó l 
ütött ki, részszerént azért, hogy az el-
terjedett pestises hírek mind a'-körűi be
lől lakó Úraságokat viszsza tartóztatták, 
mind az Erdélyi Kereskedőket az oda 
menetelben meggátolták; részszerént pe
dig mivel a' Nemes Városi Tanátsnak 
ditséretes Vigyázása lígy kívánta, hogy 
egy lítazó se botsáttassék bé a' városba, 
a' kinek hiteles tanúbizonysága nints, 
hogy egésséges helyről utazik. Ha talám 
ez a' felesleg vagy ideje előtt való nagy < 
vígyázás némellyek előtt félénkségnek 
látszik is; de okos ember előtt annyival 
inkább nem fog annak látszani, mint
hogy a' vidéken imitt amott tapasztalta
tott marha dög, az e' féle bölts rende
léseket még szükségesebbé tette. Jobb is 
a' veszedelemtől előre félni, 's annak el-
távozíalására minden eszközöket elö ven
ni, mint későn bánkódni a' felesleg volt 
bátorságon. „ 
Principiis obsta; sero medicina paratur, 

Dum mala per longas invaluere moras. 
az az: 

Vedd elejit jókor ; késő szerekért sza
ladozni 

M á r , mikor a' nyavalyák súllyá le
verte erőd. 

Ez valamint az egyes' betegségekre 
nézve bölts tanátsnak örökös betsű mon
dás marad: úgy a' ragadó nyavalyák el
terjedésének meggátlására nézve is sínór 
mértékűi szolgálhat. 
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Az a' környülállás,,hogy marhát a' 
gyanús helyekről nem lehetett a' vásár
ra behajtani, a'marha árát a' vásár alatt 
meglehetősen felvitte.. 

Minthogy egy idő ólta több kihir
dettetett, az Olvasó Magyar Közönség
nek megígért Folyóirások 's más Munkák 
kiadásai is elmaradtak, azon okból, hogy 
azoknak Szerzői elegendő előfizető Párt-

.fogókra nem találtak; szükségesnek tart
juk , mind tisztelt Olvasóinkra nézve, 
mind pedig a* buzgó hazafiúi hasznos 
igyekezet eránt viseltető tiszteletünknek 
megbizonyítására jelenleni, hogy A n-
g y a l f f y Urnák folyóírása, ezen név 
alatt: M e z e i G a z d á k B a r á t j a , 
melly ez előtt negyedfél esztendővel fel
ben szakaszta tott, a' folyó esztendökez-
dététől fogva folyamatban vagyon, 'sbe
lőle hetenként két árkus jelenik meg. Mi 
e' felől a' Jelentést a' mult észt. Octo
ber hónapjában a' M. Kurír 5o Száinja 

. alatt közióttük. Az eddig 'kijött árkusok: 
foglalatjából ítélve,— a' mennyiben leg
alább mi a hoz értünk — reményijük, 
hogy a' Munka mint Barátja a' Mezei 
Gazdáknak, számos Olvasókra fog á' két 
Hazában találni. Tzéljának 's írása mód
jának bővebb megésmertetésére á'Haza
fiakhoz intézett Előszóból,a' következen-
döket közöljük: úgy gondolván, hogy 
minden e' féle igyekezet, melly a' Nem
zet boldogulását tárgyazza, különös fi
gyelmet's itt helyet érdemel. 

1 ) A ' M ; G. Barátja minden kitel
hető módon azon fog igyekezni, sőt egész 
erövel-is törekedni, hogy minél több és 
minél hasznosabb gazdasági esméreteket 
széllyeszszen-el a' Hazában. 

2) írásmóddal ollyannal fog élni, 
hogy a' pallérozott és idegen írásokhoz-
is szokott tisztelt előfizető Urak ugyan 
reá ne unjanak, de hogy egyszex-'smind 

az olvasásbán nem olly igen gyakorlott 
érdemes gazdák-is könnyen meg-érthes
sék. Ennél fogva a' fellengös és tzikor-
nyás stylustól (mellynek a' gazdaság'tár
gyában tígy sints helye) szorgalmatosan 
óvni fogja magát. 

5) Tárgya lesz a* gazdaság egész ki : 

terjedésében, mind azzal, a' mi hozzá 
tartozik, úgymint: a' szántás-vetés, a' 
rétek' (kaszálók) és legelök' (marha-já
rók , baromélők) gondviselése és javítá
sa; a' kertészség, az erdőszség (erdők' 
gondviselése), a' szőlő mívelés; a' mar
hatartás, marhatenyésztétés, marhahízla-
lás, és baromorvoslás; a' gazdasági épí
tés, vályogvelés, tégla és tserépégetés,> 
mészégetés; a' pályinkafőzés, serfőzés, 
és borkészítés; az őrlés és olajkészítés; 
's a't.'A' jószágok' Igazgatása vagy Ad-
ministratiója minden ágaiban; egy szó
val, minden, a' mi a' gazdaság' folyta
tásához és Admínistratíójához tartozik. 

4) Minden tendenlziája (tzélzása) 
egyedül a', Praxis és a' közönséges ha
szonvétel leszen. Haszon Jalan elme-futta
tásnak hely nem adódik. A' Theoria pe
dig tsak kímélve és tsak ollyankor fog 
elöhozódni, mikor valamely dolognak meg 
magyarázására elkerülhetetlenül szüksé
ges leszen, és akkor-is olly móddal, hogy 
a' tisztelt Olvasóim mindnyájan együl 
egyig könnyen megérthessék. 

5) Ollyanok is lévén sokan a' M-G* 
B. érdemes Olvasói között, kik egyéb 
nyelvet a' Magyarnál nem tudván, nem 
is olvashattak eddig mást, hanem tsak azij 
a' mi Magyar nyelven van írva, a' mi 
pedig — bár úgy ne volna} a' dolog, 's 
bár mitőlünk tanúihatna a' Külföld-is 
— tsak igen kevés, és , mái világhoz 
képpest,nagyon elégtelen; kötelességem
nek tartom, hogy ezen tekintetből sok
szor ollyan dolgot-is hozzak e lő , melly 
ama' pallérozott előfizető Urak előtt, 



luk több nyelveket tudván 's nagyobb 
tehetséggel bírván, a' külső gazdasági 
literatúrában-is jártasok, már régen es-
meretes; azonban lesz arra gondom min
dég, hogy olly i móddal adjam-elö az 11-
lyeneket, hogy a' legpallérozottabb és 
legtudósabb Úri gazdais minden unat
kozás nélkül, sót egész megelégedéssel 
olvashassa. De külömben-is megfogják 
ezt engedni a' most említett előkelő Ol
vasó Urak,mihelyt meggondolják,hogy 
mindenek felett szoros kötelességemben 
jár a' hasznos gazdasági esméreteket mi
nél szélesebben elterjeszteni Kedves Ha
zánknak minden rendű 's rangú fiai kö
zött , mivel ama' p o l i t i c u m a x i ó m a 
„Salus reipublicae suprema lex esto' f 

nem tsak szoros politikai, hanem min
den egyéb értelemben-is mindég igaz volt, 
és igaz marad.'s a't. 

6) Legkönnyebb volna ugyan a' Ki
adónak . a' Mezei Gazdák' Barátját mind 
tsak önnön maga értekezéseivel, és kü-
lömbféle külföldi könyvek' 's folyó 'írá
sok' (mellyeknek száma t e n g e r ) for
dításával, vagy kivonásával megtölteni, 
annyival inkább , mivel, a' T h e o r i á-
ijan és P r a x i s b an egyformán jártas 
lévén, könnyen megítélheti, mi légyen 
a' mi honni környűlállásainkhoz alkalmaz
tatható, jni meg azokkal ellenkező, és 
mivel a' pallérozott Külföld' nyelveit, 
úgymint a' Németet, Frantziát, Olaszt, 
Anglust és Spanyolt tsak igen úgy érti 
mint a' Magyart; nem-is mondja, hogy 
ezen,az űton-is nem igyekszik majd Ked
ves Hazánk' javát, a' mennyire tőle ki
telik, és a' mennyire hasznosnak látja, 
előmozdítani; dé legnagyobb törekedése 
mindazonáltal mégis azon lesz, hogy ma
gokban a' Hazánkfiaiban fel - ébreszsze 
ama' nagyra termett ugyan de sokakban 
még szunnyadozó lelket, és ezeket arra 
serkentse és buzdíttsa, hogy nem a'ma
ga1 hanem a' Hazánk' kedvéért minél 

több ide bé-iktátandó eredeti értekezése
ket és tudósításokat beküldeni ne sajnál
janak. Hlyének lehetnek p . o. egy Vár
megyének vagy Kerületnek, egy Urada
lomnak, egy város' falu' vagy puszta ha
tárának gazdasági tekintetből esendő le
írása; valamely gabonának, takarmány
nak, vagy akármiféle másnak, akár j ó 
akár rosz sikerrel esett, termesztése; a' 
marha' tartásában, tenyésztetésében , ne
mesítésében hizlalásában, 'sa'L tett hon
ni , vagy szerentsés vagy szerentsétlen, 
tapasztalások, észrevételek, és próbaté
telek ; a' gazdasági számadásban és szám-
vevésben, valamint a' jószágok' Kormá-
nyozásában észre vett hibák és tökéllet-
lenségek, vagy a' szorgos és figyelmes ta
pasztalásból merített 's annak követke
zésében megrendelt javítások és orvoslá
sok; egy szóval, mind az, a' mi gazda
sági tekintetből közhírre érdemes, és a' 
miből a' gazdasággal foglalatoskodó pol
gártársaink valamit tanúihatnak, melly-
nél fogva a' Hazánk' boldogságát elöbb-
mozdílhássák. 'sa't. ' 

7) Valamint a'Kiadó az értekező és 
netalántán' másokkal ellenző Uraktól meg 
kívánja, hogy (a' mennyire tsak sértés 
nélkül megeshetik) legnagyobb lelki sza
badsággal írjanak, egyedül tsak az igaz
ságnak hódúiván, úgy maga-is fenntart
ja magának ezen határozatlan lélek' sza
badságát. Ne várja tehát senkitöle,akar-
melly rangon legyen-is az , hogy alatson 
hízelkedésböl és otsmány tsapodárság-
ból az igazságot elárulja, és a' netalán 
hibás véleménnyét helyben hagyja. Söt 
a' Nemzetünk maga-is engedje-meg, hogy 
minden lisztelete mellett-is, mellyel erán-
.ta lenni tartozik,, és mellyröl bizonyo
san meg sem-is feletkezik soha, ö reá 
nézve-is tsak az egy Igazságnak bódul
j on , 's ne kívánja, hogy , minekutánna 
félszázadig tsak ezen Istenségnek hódúit, 
most, a' midőn már apródonként sírja 
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felé fordul, legkissebbet-is eltávozzék a' 
Helléneknek (hajdani Görögöknek) arria' 
szép és velős sententziájától: 

„'EXsvS-ipov dvSpóí hnv isi raXnS-n Xéysiv." 

(A' szabad embernek jele, hogy mindég 
igazat mond.) 

8) Ugyan ez a' határozatlan lélek' 
szabadsága és meg nem tántorítható igaz
ság' szeretete fog engem' vezérelni, mi
kor valamelly könyvet vagy írást vagy 
magam megbírálás (Recensio) alá veszek, 
vagy azt más valaki által megbírál tatom. 
Tudom ugyan, hogy sokaknak az a'szo
kások, hogy mindent egyformán dítsér-
nek és égig magasztalnak, ha szinte sok
szor egy babkát nem ér-is. De ez , az 
én ítéletem szerént, szörnyű otsmány 
vétek, mivel az illyen vagy lágy vagy 
álnok R e c e n s e n s adó alá veti, 's így 
feláldozza az egész Közönséget egy ha
szontalan írónak. Yallyon mi érdemel 
pedig nagyobb tekintetet, egy rosz író-e, 
(a' ki bár sokszor ne-is írtt volna), vagy 
a' minden tiszteletre méltó P u b l i k u m ? 

De valamint a' rosz írók, ha vala
mely munkájokkal a' P u b l i k u m o t 
tsalni akarnák , tőlem minden esetre (ám
bár az illendőség' határai között, és min
den személyes sértés nélkül) tsak üldö
zést várhatnak, úgy tellyes bizodalom
mal várhatják azok, kik valamely hasz
nos munkával, vagy tsak kis értekezés
sel is igyekeznek előmozdítani a' Hazánk* 
boldogságát, hogy, az igazság' szoros 
törvényei szerént, és minden egyéb te
kintet nélkül, mindén kitelhető módon 
ajánlani fogom munkájokat a' honni kö
zönségnek. 

9) Ámbár pedig az eddig mondot
takból eléggé ki-tettzik, melly hasznos 

írássá akarja tenni a' Kiadó a 'M.G. Ba
rátját, de mégis azzal sem elégszik meg 
magával, hanem az a' feltett tzélja és 
szent szándéka, hogy , mihelyt az előfi
zetői' száma eléggé megszaporodik, egy 
olly hasznos és sikeres Intézettel köti 
öszve ezen folyóírását, melly, ha fel
áll , lehetetlen , hogy böv áldást ne árasz-
szon a' mi Kedves Hazánkra, még töb
bet pedig, mint az írás maga-is. 

10) Ugyan ezért ki-terjeszti ezen* 
nel az előfizetés' idejét egész j ö vő Már-
t z i u s ' v é g é i g , hogy azok-is, kik még 
eddig nem praenumeráltak, ezen tiszta 
szívből eredő, és egyedül a' Haza' bol
dogságát tárgyazó szent tzélját előfizeté
sekkel gyámolíthassák, 's előmozdíthas
sák. Hogy pedig az előfizetők' száma mi
nél többre szaporodjék, alázatosan kéri 
ezennel az eddig való minden rangon 
lévő tisztelt előfizető Urakat, méltóztas
sanak, nem a' Kiadó' kedvéért, a' ki ar
ra mint eggyetlen egy privátj ember mél
tó se volna, hanem a' közönséges Anyánk'? 
az édes Hazánk' javáért 's gyarapodá
sáért, minden ki-telhető befolyásokat ar
ra fordítni, hogy ez a' köz-jó' boldog
ságán olly forrón törekedő írás az em
lített szent tzélja' elérésében minél sike
resebben elösegítődjék." 

A'pénz folyamat Januárius 29-dikén; 
közép árr: 

A ' Státus' ; 5p. Centes Obligátzióji 97 9 / 1 6 

AZ1820 béli borsosok, 162 
Az 1821-béli hasonlók, 124 . 
Bétsvárosa "2 1/2 p . Centes Bankó Obk 

gátzióji, 55 1/4 for. keltek, mind Conv-
A'Bank Aktziák keltek 1109 1/4 forinton 

Conv. Pénzben. 

S»érke«tet6 es Kiadó M á r t o n J ó '3 e f, Profes.or. (Untere Bucker-Strasse Nro 74«-> 

Nyomtató Haykul Antal. (Cibere Backer-Strasse Nro. ?5a.) 


